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1. НАИМЕНОВАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ), ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ ОСВОЕНИЯ 
ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

1.1. Наименование дисциплины 
Иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации  
1.2. Цель дисциплины 
Развитие иноязычной коммуникативной компетенции для эффективной профессио-

нальной деятельности в сфере продюсирования и маркетинга мероприятий. 
1.3. Задачи дисциплины 
В ходе освоения дисциплины студент должен решать такие задачи как: 
- формирование профессиональных компетенций в области продюсирования и мар-

кетинга мероприятий на английском языке; 
- развитие навыков общения и ведения переговоров на английском языке в контексте 

организации мероприятий; 
- обучение специализированной лексике и терминологии, используемой в индустрии 

событий (ивент-менеджмент, маркетинг, PR); 
- формирование навыков делового общения (переговоры, презентации, переписка); 
- развитие умения работы с профессиональными документами (контракты, брифы, 

медиапланы). 

2. ПЕРЕЧЕНЬ ПЛАНИРУЕМЫХ РЕЗУЛЬТАТОВ ОБУЧЕНИЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 
(МОДУЛЮ), СООТНЕСЕННЫХ С ПЛАНИРУЕМЫМИ РЕЗУЛЬТАТАМИ  
ОСВОЕНИЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ 

Процесс изучения дисциплины «Иностранный язык в сфере профессиональной ком-
муникации» направлен на формирование следующих компетенций: 

 
Код и наименование  

компетенций выпускника 
Код и наименование индикатора достижения 

компетенций 
УК-4. Способен осуществлять деловую 
коммуникацию в устной и письменной 
формах на государственном языке Рос-
сийской Федерации и иностранном(ых) 
языке(ах) 

УК-4.1. Знает принципы построения устного 
и письменного высказывания на государ-
ственном и иностранном языках; требования 
к деловой устной и письменной коммуника-
ции 
УК-4.2. Умеет применять на практике устную 
и письменную деловую коммуникацию 
УК-4.3. Владеет методикой составления суж-
дения в межличностном деловом общении на 
государственном и иностранном языках, с 
применением адекватных языковых форм и 
средств 

3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В СТРУКТУРЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ  
ПРОГРАММЫ 

Учебная дисциплина «Иностранный язык в сфере профессиональной коммуника-
ции» относится к дисциплинам обязательной части учебного плана по основной професси-
ональной образовательной программе высшего образования по направлению 43.03.01 Сер-
вис, направленность (профиль) Продюсирование и маркетинг мероприятий. 
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4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В ЗАЧЕТНЫХ ЕДИНИЦАХ  
С УКАЗАНИЕМ КОЛИЧЕСТВА АКАДЕМИЧЕСКИХ ЧАСОВ, ВЫДЕЛЕННЫХ НА 
КОНТАКТНУЮ РАБОТУ ОБУЧАЮЩИХСЯ С ПРЕПОДАВАТЕЛЕМ (ПО ВИДАМ 
УЧЕБНЫХ ЗАНЯТИЙ) И НА САМОСТОЯТЕЛЬНУЮ РАБОТУ ОБУЧАЮЩИХСЯ 

Общая трудоемкость (объем) дисциплины составляет 13 зачетных единиц, 468 акаде-
мических часов. Дисциплина изучается на 1,2,3,4 курсе, 1-7 семестр. 

Состав и объем дисциплины и виды учебных занятий 

5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ), СТРУКТУРИРОВАННОЕ  
ПО ТЕМАМ (РАЗДЕЛАМ) С УКАЗАНИЕМ ОТВЕДЕННОГО НА НИХ КОЛИЧЕ-
СТВА АКАДЕМИЧЕСКИХ ЧАСОВ И ВИДОВ УЧЕБНЫХ ЗАНЯТИЙ 

5.1. Содержание дисциплины 
 
Тема 1. Введение в индустрию событий. История и развитие индустрии событий. Основные 
типы мероприятий (конференции, фестивали, корпоративные мероприятия). Ключевые иг-
роки рынка (организаторы, подрядчики, спонсоры). Ключевые понятия (ивент, продюсиро-
вание, маркетинг, брендинг). Основные этапы организации событий. 
Тема 2. Деловая переписка. Написание различных видов деловых писем: информационное 
письмо, запросы, ответ на письмо-запрос, уведомление, соглашение/отказ, подтверждение, 
претензия, рекламация, и т.д. Составление договоров и контрактов.  
Тема 3. Телефонные переговоры. Организация звонков, уточнение деталей, решение про-
блем. 
Основы общения по телефону. Особенности обращения и представления по телефону в ан-
глийском деловом языке.  
Тема 4. Продюсирование мероприятий. Планирование и бюджетирование мероприятий 
(составление брифов, технических заданий). Выбор площадки и оборудования. Координа-
ция работы команды и подрядчиков. Управление рисками и кризисное управление. 
Тема 5. Маркетинг мероприятий. Стратегии продвижения мероприятий. Цифровой марке-
тинг (SMM, email-маркетинг, SEO). Работа с медиа и PR.  Спонсорство и партнерство. 
Тема 6. Переговоры и деловая коммуникация. Ведение деловых встреч и переговоров на 
английском языке. Составление коммерческих предложений и контрактов. Презентация 
проектов и идей.  
Тема 7. Кросс-культурная коммуникация. Особенности коммуникации в разных культурах. 
Этикет и нормы поведения на международных мероприятиях. 
Преодоление языкового барьера и недопонимания.  

Вид учебных занятий Всего  
Разделение по семестрам 

1 2 3  4 5  6 7 
Общая трудоемкость, ЗЕТ 13 1 2 2 2 2 2 2 
Общая трудоемкость, час. 468 36 72 72 72 72 72 45 
Аудиторные занятия, час. 236 34 38 34 38 38 26 32 

Лекции, час.         
Практические занятия, час. 236 34 38 34 38 34 26 32 

Самостоятельная работа 205 2 34 38 34 38 46 13 
Курсовой проект (работа)         
Контроль 27       27 
Вид итогового контроля (зачет, 
экзамен) 

экза-
мен/ 
зачет 

  зачет 
экза-
мен 

  
экза-
мен 
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5.2. Тематический план 

Номера и наименование  
разделов и тем 

Количество часов 

О
бщ

ая
 т

ру
до

ём
ко

ст
ь 

из них 

С
ам

ос
то

ят
ел

ьн
ая

 р
аб

от
а 

А
уд

ит
ор

ны
е 

за
ня

ти
я 

из них 

Л
ек

ци
и 

П
ра

кт
ич

ес
ки

е 
за

ня
ти

я 

К
он

тр
ол

ь 

1 семестр 
Тема 1. Введение в индустрию событий. 36 2 34 - 34  

Итого изучено за 1 семестр 36 2 34 - 34  

2 семестр 
Тема 2. Деловая переписка. 72 34 38 - 38  
Итого изучено за 2 семестр 72 34 38 - 38  

3 семестр 
Тема 3. Телефонные переговоры. 72 38 34 - 34  
Зачет       
Итого изучено за 3 семестр 72 38 34 - 34  

4 семестр 
Тема 4. Продюсирование мероприятий. 72 34 38 - 38  
Экзамен       
Итого изучено за 4 семестр 72 34 38 - 38  

5 семестр  
Тема 5. Маркетинг мероприятий. 72 38 34 - 34  
Итого изучено за 5 семестр 72 38 34 - 34  

6 семестр 
Тема 6. Переговоры и деловая коммуни-
кация. 

72 46 26 - 26  

Итого изучено за 6 семестр 72 46 26 - 26  
7 семестр 

Тема 7. Кросс-культурная коммуникация 45 13 32 - 32  
Экзамен       
Контроль  27     27 

Итого изучено за 7 семестр 72 13 32 - 32 27 
Итого по дисциплине 468 205 236 - 236 27 
Всего зачетных единиц 13      
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5.3. Практические занятия 

Тема Содержание час. 

Формиру-
емые ком-
петенции 

Методы  
и формы контроля  

формируемых  
компетенций 

Тема 1. Вве-
дение в ин-
дустрию со-
бытий. 

Чтение и пересказ текста 
«История и развитие инду-
стрии событий».  
Презентация по теме «Ос-
новные этапы организации 
событий. Основные типы 
мероприятий (конференции, 
фестивали, корпоративные 
мероприятия)».  
Введение лексики: ключе-
вые игроки рынка (органи-
заторы, подрядчики, спон-
соры и др.).  Введение клю-
чевых понятий: ивент, про-
дюсирование, маркетинг, 
брендинг.  

34 УК-4 
 

Работа с текстом. 
Презентация. 

Тема 2. Де-
ловая пере-
писка. 

Монолог по теме «Состав-
ление договоров и контрак-
тов». 
Знакомство и составление 
различных видов деловых 
писем: информационное 
письмо, запросы, ответ на 
письмо-запрос, уведомле-
ние, соглашение/отказ, под-
тверждение, претензия, ре-
кламация, и т.д.  

38 УК-4 
 

Устное высказывание 
(монолог). 
Написание писем. 

Тема 3. Те-
лефонные 
переговоры. 

Знакомство с организацией 
звонков, уточнение деталей, 
решение проблем; с осно-
вами общения по телефону; 
с особенностями обращения 
и представления по теле-
фону в английском деловом 
языке. 
Составление диалогов «Зво-
нок продюсеру корпоратив-
ного мероприятия», «Зво-
нок спонсору», «Звонок 
важному клиенту» 
 

34 УК-4 Устное высказывание 
(диалог). 
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Тема 4. Про-
дюсирова-
ние меро-
приятий 

Чтение и пересказ текста 
«Планирование и бюджети-
рование мероприятий (со-
ставление брифов, техниче-
ских заданий)».  
Презентация по теме «Вы-
бор площадки и оборудова-
ния. Координация работы 
команды и подрядчиков. 
Управление рисками и кри-
зисное управление». 

38 УК-4 
 

Работа с текстом. 
Презентация. 
Тест за 4 семестр. 

Тема 5. Мар-
кетинг меро-
приятий. 

 Чтение и пересказ текста 
«Стратегии продвижения 
мероприятий».  
Монолог по теме «Цифро-
вой маркетинг (SMM, email-
маркетинг, SEO). Работа с 
медиа и PR.  Спонсорство и 
партнерство». 

34 УК-4 
 

Работа с текстом. 
Устное высказывание 
(монолог). 
 

Тема 6. Пе-
реговоры и 
деловая ком-
муникация 

Диалог «Ведение деловых 
встреч и переговоров на ан-
глийском языке». Составле-
ние коммерческих предло-
жений и контрактов.  
Презентация проектов и 
идей. 

26 УК-4 
 

Устное высказывание 
(диалог). 
Презентация. 
 

Тема 7. 
Кросс-куль-
турная ком-
муникация 

Презентация по теме «Осо-
бенности коммуникации в 
разных культурах. Этикет и 
нормы поведения на между-
народных мероприятиях». 
Преодоление языкового ба-
рьера и недопонимания. 

32 УК-4 
 

Презентация. 
Тест за 7 семестр. 
 

5.4. Самостоятельная работа обучающихся 

Тема 
Виды самостоятельной  

работы 
часы 

Формируемые 
компетенции  

Методы и 
формы  

контроля  
формируемых 
компетенций 

Тема 1. Введение 
в индустрию со-
бытий. 

Подготовка пересказа тек-
ста.  
Подготовка к защите пре-
зентации.  
Подготовка к практиче-
ского занятию на основе 
изучения основной и до-
полнительной литературы. 

2 УК-4 
 

Устный ответ. 
Защита презен-
тации.  
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Тема 2. Продюси-
рование меропри-
ятий. 

Подготовка устного выска-
зывания. 
Написание письма, в том 
числе электронного. 
Подготовка к практиче-
ского занятию на основе 
изучения основной и до-
полнительной литературы. 

34 УК-4 
 

Устный ответ. 
3 письма. 

Тема 3. Телефон-
ные переговоры. 

Составление ситуативных 
диалогов. 
Подготовка к практиче-
скому занятию на основе 
изучения основной и до-
полнительной литературы. 
Подготовка к зачету. 

38 УК-4 
 

Устный ответ. 

Тема 4. Продюси-
рование меропри-
ятий. 

Подготовка пересказа тек-
ста. 
Подготовка к защите пре-
зентации. 
Подготовка к практиче-
скому занятию на основе 
изучения основной и до-
полнительной литературы. 
Подготовка к экзамену. 

34 УК-4 
 

Устный ответ. 
Защита презен-
тации. 
Тестирование 
по материалам 
4 семестра. 

Тема 5. Марке-
тинг мероприя-
тий. 

Подготовка пересказа тек-
ста. 
Подготовка устного выска-
зывания. 
Подготовка к практиче-
ского занятию на основе 
изучения основной и до-
полнительной литературы. 

38 УК-4 
 

Устный ответ. 
 
 

Тема 6. Перего-
воры и деловая 
коммуникация 

Подготовка устного выска-
зывания.  
Подготовка к защите пре-
зентации.  
Подготовка к практиче-
скому занятию на основе 
изучения основной и до-
полнительной литературы.  

46 УК-4 
 

Устный ответ. 
Защита презен-
тации. 
 

Тема 7. Кросс-
культурная ком-
муникация. 

Подготовка к защите пре-
зентации.  
Подготовка к практиче-
скому занятию на основе 
изучения основной и до-
полнительной литературы. 
Подготовка к экзамену. 

13 УК-4 
 

Защита презен-
тации. 
Тестирование 
по материалам 
7 семестра. 



10 
 

 

6. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ ТЕКУЩЕГО КОНТРОЛЯ 
УСПЕВАЕМОСТИ И ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО 
ДИСЦИПЛИНЕ (МОДУЛЮ) 

Фонд оценочных средств для проведения текущего контроля успеваемости и проме-
жуточной аттестации (далее - ФОС) по дисциплине ««Иностранный язык в сфере профес-
сиональной коммуникации»» представлен отдельным документом и является частью рабо-
чей программы. 

7. ПЕРЕЧЕНЬ ОСНОВНОЙ И ДОПОЛНИТЕЛЬНОЙ УЧЕБНОЙ ЛИТЕРАТУРЫ,  
НЕОБХОДИМОЙ ДЛЯ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

Электронные издания (электронные ресурсы) 
1. Архипович Т.П. Английский язык для гуманитариев (B1): учебник и практикум 

для вузов / Т.П. Архипович, В.А. Короткова. — Москва: Юрайт, 2025. — 746 с. — Текст: 
электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 
https://urait.ru/bcode/568709 (дата обращения: 22.04.2025). 

2. Воронцова Ю.А. Практический курс разговорной речи на английском языке. 
English conversation practice: учебник для вузов / Ю.А. Воронцова. — Москва: Юрайт, 
2025. — 185 с. — Текст: электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 
https://urait.ru/bcode/568055 (дата обращения: 22.04.2025). 

3. Гуреев В.А. Английский язык. Грамматика (B2): учебник и практикум для вузов / 
В.А. Гуреев. — 2-е изд., перераб. и доп. — Москва: Юрайт, 2025. — 304 с. — Текст: элек-
тронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/564948 
(дата обращения: 22.04.2025). 

4. Левченко В.В. Английский язык. General English: учебник / В.В. Левченко, 
Е.Е. Долгалёва, О.В. Мещерякова. — 2-е изд., перераб. и доп. — Москва: Юрайт, 2025. — 
149 с. — Текст: электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 
https://urait.ru/bcode/561011 (дата обращения: 22.04.2025). 

5. Невзорова Г.Д. Английский язык в 2 ч.: учебник для вузов / Г.Д. Невзорова, 
Г.И. Никитушкина. — 2-е изд., испр. и доп. — Москва: Юрайт, 2025. — 377 с. — Текст: 
электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 
https://urait.ru/bcode/561739 (дата обращения: 22.04.2025). 

6. Смирнова Н.В. Английский язык для менеджеров (B1—B2): учебник для вузов / 
Н.В. Смирнова, А.В. Соколова, Ю.А. Дуглас. — Москва: Юрайт, 2024. — 185 с. — Текст: 
электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 
https://urait.ru/bcode/541325 (дата обращения: 22.04.2025). 

7. Чиронова И.И. Английский язык для медиаспециальностей (B1-B2): учебник для 
среднего профессионального образования / И.И. Чиронова, Е.В. Кузьмина. — Москва: 
Юрайт, 2025. — 471 с. — Текст: электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. 
— URL: https://urait.ru/bcode/565602 (дата обращения: 22.04.2025).  

8. Шевцова Г.В.  Английский язык для дизайнеров (B1-B2) : учебник для вузов / 
Г.В. Шевцова, Е.Б. Нарочная, Л.Е. Москалец ; под редакцией Г. В. Шевцовой. — 2-е изд., 
перераб. и доп. — Москва: Издательство Юрайт, 2025. — 288 с. — Текст: электронный // 
Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/563914 (дата обра-
щения: 22.04.2025). 
 
Дополнительные источники (при необходимости) 

1. Английский язык для гуманитариев (B1—B2). English for Humanities: учебник / 
О.Н. Стогниева, А.В. Бакулев, Г.А. Павловская, Е. М. Муковникова. — Москва: Юрайт, 
2025. — 206 с. — Текст: электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 
https://urait.ru/bcode/565015 (дата обращения: 22.04.2025). 

2. Евсюкова Е.Н.  Английский язык. Reading and Discussion: учебник для вузов / 
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Е.Н. Евсюкова, Г.Л. Рутковская, О.И. Тараненко. — 2-е изд., испр. и доп. — Москва: 
Юрайт, 2025. — 130 с. — Текст: электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. 
— URL: https://urait.ru/bcode/563612 (дата обращения: 22.04.2025). 

3. Комарова А.И. Английский язык. Страноведение: учебник/ А.И. Комарова, 
И.Ю. Окс, В.В. Колосовская. — 2-е изд., испр. и доп. — Москва: Юрайт, 2025. — 456 с. — 
Текст: электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 
https://urait.ru/bcode/564571 (дата обращения: 22.04.2025). 

8. ПЕРЕЧЕНЬ РЕСУРСОВ ИНФОРМАЦИОННО-ТЕЛЕКОММУНИКАЦИОННОЙ 
СЕТИ «ИНТЕРНЕТ», НЕОБХОДИМЫХ ДЛЯ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ  
(МОДУЛЯ) 

Для выполнения заданий, предусмотренных в рабочей программе, используются ре-
комендованные Интернет-сайты, ЭБС. 

Электронные образовательные ресурсы 

1. Министерство науки и высшего образования Российской Федерации: 
https://minobrnauki.gov.ru 

2. Федеральный портал «Российское образование»: http://edu.ru 
3. Образовательная платформа «Юрайт»: https://urait.ru. 

9. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ОСВОЕНИЮ  
ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

Иностранный язык является важным аспектом жизни современного человека, способ-
ствует развитию мышления, воображения, памяти в процессе повседневного и делового об-
щения. Владение иностранным языком – это необходимая профессиональная компетенция, 
которая развивается в вузе.  

Цель дисциплины – развитие иноязычной коммуникативной компетенции для эф-
фективной профессиональной деятельности в сфере продюсирования и маркетинга меро-
приятий. 

Основные задачи дисциплины – формирование профессиональных компетенций в 
области продюсирования и маркетинга мероприятий на английском языке; развитие навы-
ков общения и ведения переговоров на английском языке в контексте организации меро-
приятий; обучение специализированной лексике и терминологии, используемой в инду-
стрии событий (ивент-менеджмент, маркетинг, PR); формирование навыков делового об-
щения (переговоры, презентации, переписка); развитие умения работы с профессиональ-
ными документами (контракты, брифы, медиапланы). 

Структура дисциплины включает в себя семь тем, практические занятия и самосто-
ятельную работу студентов. 

Для организации самостоятельной работы предназначен фонд оценочных средств по 
дисциплине «Иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации», в котором со-
держатся описание заданий для текущего контроля, методические рекомендации к их вы-
полнению, а также вопросы к зачету и экзаменам. 

Для понимания материала и качественного его усвоения рекомендуется следующая 
последовательность действий: 

1. В течение недели выбрать время для работы с литературой по иностранному языку. 
2. При подготовке к практическим занятиям следующего дня, необходимо сначала 

прочитать основные грамматические правила и тексты по теме домашнего задания. При 
выполнении упражнения или чтении текста нужно сначала понять, какой теоретический 
материал нужно использовать, перевести лексику, затрудняющую выполнение задания и 
понимание текста. 
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Рекомендуется использовать записи, сделанные во время объяснения преподавателем 
(правила, устойчивые выражения, исключения и т.д.), пользоваться рекомендациями по 
изучению дисциплины; использовать литературу, рекомендуемую составителями про-
граммы; использовать вопросы к зачету и экзамену, примерные контрольные работы. 
Учесть требования, предъявляемые к студентам и критерии оценки знаний. 

При выполнении домашних заданий необходимо сначала изучить правила и основную 
лексику по теме домашнего задания. При выполнении упражнения или чтении текста 
нужно сначала понять, какой теоретический материал нужно использовать, перевести лек-
сику, затрудняющую выполнение задания и понимание текста. 

Самостоятельная работа определяется как индивидуальная или коллективная учебная 
деятельность, осуществляемая без непосредственного руководства педагога, но по его за-
даниям и под его контролем. 

Целью самостоятельной работы студентов является овладение фундаментальными 
знаниями, профессиональными умениями и навыками по профилю, опытом творческой, ис-
следовательской деятельности. Самостоятельная работа студентов способствует развитию 
самостоятельности, ответственности и организованности, творческого подхода к решению 
проблем учебного и профессионального уровня. 

Студент в процессе обучения должен не только освоить учебную программу, но и 
приобрести навыки самостоятельной работы. Студент должен уметь планировать и выпол-
нять свою работу. 

При определении содержания самостоятельной работы студентов следует учитывать 
их уровень самостоятельности и требования к уровню самостоятельности выпускников для 
того, чтобы за период обучения искомый уровень был достигнут. 

При подготовке к зачету, экзаменам следует в первую очередь повторить весь прой-
денный за семестр материал, составить диалогические и монологические высказывания с 
использованием ключевых слов и выражений. Проверить уже готовые тексты на граммати-
ческие ошибки.  

Во время сдачи зачета, экзамена для успешного ответа рекомендуется несколько раз 
повторить материал, прежде чем воспроизводить его перед экзаменатором; составить для 
себя план, записать особо сложные слова и выражения, не забывать про интонацию. 

Для организации самостоятельной работы необходимы следующие условия: 
 готовность студентов к самостоятельному труду; 
 наличие и доступность необходимого учебно-методического и справочного мате-

риала; 
 консультационная помощь. 
Формы самостоятельной работы студентов определяются при разработке рабочих 

программ учебных дисциплин, содержанием учебной дисциплины, учитывая степень под-
готовленности студентов. 

Самостоятельная работа может осуществляться индивидуально или группами студен-
тов в зависимости от цели, объема, конкретной тематики самостоятельной работы, уровня 
сложности, уровня умений студентов. 

Контроль результатов внеаудиторной самостоятельной работы студентов может осу-
ществляться в пределах времени, отведенного на обязательные учебные занятия по дисци-
плине, и может проходить в письменной, устной или смешанной формах. 

Виды внеаудиторной самостоятельной работы студентов по иностранному языку: 
 подготовка устных высказываний; 
 написание деловых писем; 
 перевод и пересказ текстов; 
 создание материала-презентации. 
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10. ПЕРЕЧЕНЬ ИНФОРМАЦИОННЫХ ТЕХНОЛОГИЙ, ИСПОЛЬЗУЕМЫХ ПРИ 
ОСУЩЕСТВЛЕНИИ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА ПО ДИСЦИПЛИНЕ 
(МОДУЛЮ), ВКЛЮЧАЯ ПЕРЕЧЕНЬ ПРОГРАММНОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ, СОВРЕ-
МЕННЫХ ПРОФЕССИОНАЛЬНЫХ БАЗ ДАННЫХ И ИНФОРМАЦИОННЫХ 
СПРАВОЧНЫХ СИСТЕМ 

Перечень информационных технологий: 
Платформа для презентаций Microsoft PowerPoint; 
онлайн платформа для командной работы Miro;  
текстовый и табличный редактор Microsoft Word; 
портал института http://portal.midis.info 
Перечень программного обеспечения: 
1С: Предприятие. Комплект для высших и средних учебных заведений (1C – 

8985755) 
Mozilla Firefox  
Adobe Reader 
ESET Endpoint Antivirus 
Microsoft™ Windows® 10 (DreamSpark Premium Electronic Software Delivery 

id700549166) 
Microsoft™ Office®  
Google Chrome 
«Балаболка»  
NVDA.RU 
Современные профессиональные базы данных и информационные справочные 

системы 
1. «Гарант аэро» 
2. КонсультантПлюс 
3. Научная электронная библиотека «Elibrary.ru». 

Сведения об электронно-библиотечной системе 
№ 
п/п 

Основные сведения об электронно-библиотечной  
системе 

Краткая характеристика 

1. Наименование электронно-библиотечной системы, пред-
ставляющей возможность круглосуточного дистанцион-
ного индивидуального доступа для каждого обучающе-
гося из любой точки, в которой имеется доступ к сети 
Интернет, адрес в сети Интернет 

Образовательная плат-
форма «Юрайт»: 
https://urait.ru 
 
 
 

11. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКАЯ БАЗА, НЕОБХОДИМАЯ ДЛЯ ОСУЩЕСТВ-
ЛЕНИЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА ПО ДИСЦИПЛИНЕ (МОДУЛЮ) 

№ 
п/п 

Наименование оборудо-
ванных учебных аудито-
рий, аудиторий для прак-

тических занятий 

Перечень материального оснащения, оборудова-
ния и технических средств обучения 

1. Тренинговый кабинет: 
служба приема и разме-
щения гостей; служба 
бронирования гостинич-
ных услуг; служба про-
дажи и маркетинга № 231 
(Аудитория для проведе-
ния занятий всех видов, 

Компьютер  
Ноутбук  
Многофункциональное устройство (МФУ)  
Плазменная панель 
Парты (2-х местные)  
Стулья  
Стол преподавателя  
Стул преподавателя 
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групповых и индивиду-
альных консультаций, те-
кущего контроля и про-
межуточной аттестации) 
 

Доска магнитно-маркерная 
Тумба  
Стойка администратора 
Терминал для кредитных карт 
Настольная лампа  
Телефон  
Лотки для бумаги 
Сейф 
Ключница  
Автоматизированные рабочие места обеспечены 
доступом в электронную информационно-образо-
вательную среду МИДиС, выходом в информаци-
онно-коммуникационную сеть «Интернет». 

2. Библиотека. Читальный 
зал № 122 
 

Автоматизированные рабочие места библиотека-
рей  
Автоматизированные рабочие места для читателей  
Принтер 
Сканер  
Стеллажи для книг  
Кафедра  
Выставочный стеллаж 
Каталожный шкаф  
Посадочные места (столы и стулья для самостоя-
тельной работы)  
Стенд информационный  
 
Условия для лиц с ОВЗ: 
Автоматизированное рабочее место для лиц с ОВЗ  
Линза Френеля 
Специальная парта для лиц с нарушениями опорно-
двигательного аппарата 
Клавиатура с нанесением шрифта Брайля 
Компьютер с программным обеспечением для лиц 
с ОВЗ 
Световые маяки на дверях библиотеки 
Тактильные указатели направления движения 
Тактильные указатели выхода из помещения 
Контрастное выделение проемов входов и выходов 
из помещения  
Табличка с наименованием библиотеки, выполнен-
ная шрифтом Брайля 
Автоматизированные рабочие места обеспечены 
доступом в электронную информационно-образо-
вательную среду МИДиС с выходом в информаци-
онно-коммуникационную сеть «Интернет». 

 


